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			За авторa

			Авторката, вече добре позната на българските читатели, пише от седемнайсетгодишна и сама определя себе си като графоманка. „Ако не пиша, ставам опасна“, казва Амели Нотомб, чиято вярна публика всяка година жадно очаква месец септември, когато на френския книжен пазар се появява „новата Нотомб“.

			Родена е през 1967 година в Кобе, Япония, в белгийско аристократично семейство. Прекарва детството и юношеството си в различни страни, където баща й е посланик. През 1992 г. излиза първият й роман „Хигиена на убиеца“. Амели Нотомб е носителка на много награди, в това число награда Рене Фале, награда Ален Фурние (печели я два пъти) и Гран При Жионо от 2008 година. Романът „Нито Ева, нито Адам“ е отличен с награда Флор през 2007 година. „Любовен саботаж“ се нарежда сред ранните произведения на ексцентричната авторка и печели Наградата за призвание и Шардон При. През 1999 г. на Амели Нотомб й е присъдена Голямата награда на Френската академия за „Изумление и трепет“. Деветнайсетият й роман носи заглавие „Форма на живот“ и е номиниран за първата селекция на наградата „Гонкур“ (2010).

			Днес Амели Нотомб е една от най-четените френскоезични писателки в света. Повече от две десетилетия успехът не я напуска и романите й неизменно са на челните места по продажби.

			След Хигена на убиеца, екранизиран през 1999 г. от Франсоа Руджери с Жан Ян и Барбара Шулц в главните роли, и Изумление и трепет на режисьора Ален Корно със Силви Тестю, Синята брада е третият роман на Амели Нотомб, който ще оживее в киносалоните. Издаденият в България роман Любовен саботаж е превъплътен в театрална пиеса и опера.

		


		
			Анотация

			В началото е историята на Мари, красива и суетна млада жена, чиято единствена цел е да буди възхищение и завист. Една неочаквана бременност обърква живота й – Мари изпада в депресия. Следва историята на дъщеря й Диан, която на свой ред буди възхищението на околните и… завистта на майка й. Следва и разрушителната връзка на Диан с Оливия. „Попитай сърцето“ е роман, който разгражда мита за майчината любов, роман за трудното израстване на едно лишено от обич дете, за това как ревността преминава в завист и любовта в омраза. Амели Нотомб, която понякога е обвинявана в повърхностност, се спуска в тази своя творба до дълбоките пластове на човешкото его. Добра находка е и заглавието, взето от стихотворение на Алфред дьо Мюсе, а задължителната ода за шампанското в стил Амели е една от нотките, които придават лекота на текста и предизвикват съучастническа усмивка.

		

		
		


		
			М ари харесваше името си. Може и да беше банално за някои, но за нея беше прекрасно. Когато се представяше, винаги постигаше ефект. „Мари“, очаровано повтаряха хората.

			Но името не беше достатъчно, за да обясни успеха ѝ. Тя знаеше, че е хубава. Висока и стройна, с огряно от руса коса лице, Мари не оставяше никого безразличен. Е, в Париж можеше и да не я забележат, но тя не живееше там, нито в някое парижко предградие, а в доста отдалечен от столицата град. Винаги бе живяла тук и всички я познаваха.

			Мари беше на деветнайсет години, сега беше нейното време. Тя чувстваше, че я очаква прекрасен живот. Учеше за секретарка, но това не предопределяше съдбата ѝ, нали все нещо трябваше да се учи. Беше 1971 година. „Път на младите“, се чуваше отвсякъде.

			Срещаше се с хора на нейната възраст, не изпускаше нито една веселба в града. Почти всяка вечер по-отворените младежи се събираха някъде. След едно спокойно детство и скучно юношество животът най-после започваше. „Вече аз съм най-важната, това е моята история, а не тази на родителите ми или на сестра ми.“ Предишното лято по-голямата ѝ сестра се бе омъжила за едно добро момче и вече бе майка. Мари ѝ бе честитила, мислейки: „Край на забавленията, клетата ми!“.

			Опияняващо ѝ действаха чуждите погледи, завистта на другите момичета, танците по цели нощи, прибирането вкъщи призори, пропускането на лекции. „Мари, вие пак сте го ударили на живот“, казваше всеки път уж сърдито професорът. Грозничките, които идваха винаги навреме, я наблюдаваха ядно. Мари отвръщаше със слънчев смях.

			Да ѝ бяха казали, че не е кой знае какво да си част от златната младеж на провинциален град, тя нямаше да повярва. Без да прави специални планове, бе убедена, че я чака нещо грандиозно. Когато сутрин се събуждаше, тя чувстваше в сърцето си мощен порив и се оставяше ентусиазмът да я носи. Всеки нов ден обещаваше неизвестни за нея събития и тя обожаваше тяхната неизбежност.

			Когато момичетата от курса говореха за бъдещето си, Мари се кикотеше вътрешно – брак, деца, къща – как би могла тя да се задоволи с това? Що за глупост, да изразяваш с думи надеждите си, и то с такива мизерни думи? Мари не формулираше очакванията си, тя се наслаждаваше на тяхната безкрайност.

			Искаше по купоните момчетата да виждат само нея и внимаваше да не покаже предпочитание към някого – всички трябваше да тръпнат от ужас, че няма да бъдат избрани. Сто пъти мечтана, хиляди пъти желана и никога незавладяна – какво удоволствие!

			Още по-силна радост ѝ доставяше завистта на другите. Когато Мари виждаше погледите на момичетата, изпълнени с болезнена ревност, тя изпитваше такава наслада от страданието им, че чак устата ѝ пресъхваше. Беше повече от наслада – това, което огорчените им очи ѝ разкриваха, бе, че сега върви нейният филм, тя имаше главната роля, а другите бяха нещастни статисти, събиращи трохите от пиршеството, поканени, за да погинат от някой заблуден куршум, който дори не е бил предназначен за тях.

			Съдбата се интересуваше само от Мари и пренебрегваше всички останали, ето кое я караше да тържествува. Ако някой се бе опитал да ѝ обясни, че радостта от чуждата завист всъщност прикрива завист и няма по-грозно чувство от това, тя просто би повдигнала рамене. Докато танцуваше в центъра на купона, красотата на усмивката ѝ бе способна на измамни внушения.

			Най-хубавото момче в града се казваше Оливие. Висок и мургав като южняк, този син на фармацевт се канеше да продължи занаята на баща си. Беше мил, забавен и винаги готов да услужи, което го правеше любимец на момчетата и на момичетата. Последният детайл не бе убягнал на Мари. Достатъчно ѝ бе просто да се появи в полезрението му и работата бе готова – Оливие се влюби до уши. На Мари ѝ хареса, че всички забелязаха това. В погледите на момичетата омразата замени завистта, а насладата, която тя изпита от всеобщото внимание, я накара да потръпне.

			Оливие схвана превратно природата на тази тръпка и помисли, че е обичан. Това го окуражи да я целуне. Мари не извърна лице, а само се огледа наоколо, за да се увери в ужаса, който бе предизвикала. Целувката съвпадна с властното ухапване на нейния вътрешен демон и тя сладостно изстена.

			Нататък нещата се развиха според логиката, известна от сто хиляди години. Мари, която не знаеше какво да очаква, се учуди, че всъщност е толкова безчувствена, ако не се брои моментът, в който всички ги видяха, че двамата си тръгват заедно. Хареса ѝ макар и за кратко да се превъплъти в ролята на изгряваща звезда.

			Полудял от щастие, Оливие не криеше любовта си. Мари, вече истинска примадона, просто сияеше. „Каква хубава двойка! Как си подхождат!“, казваха хората. Тя бе толкова щастлива, че се помисли за влюбена. Усмивката на родителите не я радваше така, както киселата гримаса на нейните връстнички. Как само ѝ харесваше да играе главната роля в този успешен филм!

			Шест седмици по-късно еуфорията ѝ секна. Лекарят потвърди това, от което Мари се страхуваше. Ужасена, тя съобщи новината на Оливие, който веднага я прегърна.

			– Скъпа моя, това е прекрасно! Омъжи се за мен!

			Тя избухна в плач.

			– Не искаш ли?

			– Искам – каза тя през плач. – Но не смятах да стане така.

			– Какво значение? – отговори той, като я притисна радостно към себе си. – Когато хората се обичат така, както се обичаме ние, децата винаги идват бързо. А и защо да чакаме?

			– Щеше ми се хората да не подозират нищо.

			Той се умили от това, което прие за благоприличие.

			– Никой нищо не подозира. Всички видяха, че сме лудо влюбени. Ще се оженим след две седмици. Талията ти ще е още като на младо момиче.

			Тя замълча, понеже нямаше на какво да възрази. Изчисли, че за петнайсет дни няма как да се подготви грандиозния празник, който щеше да ѝ подхожда.

			Оливие постави родителите си пред свършен факт. Той не скри от тях причината за тази прибързаност, с което предизвика ентусиазма на двете майки и на двамата бащи.

			–  Не си губите времето, деца! Чудесно, няма нищо по-хубаво от това да бъдеш млад родител.

			„Гадост“, помисли Мари, която се престори на горда, надявайки се да повярват на щастието ѝ.

			Сватбата бе толкова перфектна, колкото можеше да бъде при тези срокове. Оливие цъфтеше.

			– Благодаря ти, любима. Винаги съм се ужасявал от тези безкрайни банкети, на които идват разни непознати вуйчовци. Благодарение на теб имаме истинска сватба по любов, скромна вечеря с нашите истински роднини – каза той, докато двамата танцуваха.

			Снимките запечатаха образите на един безкрайно щастлив млад мъж и една млада жена с насилена усмивка.

			Присъстващите харесваха младоженците и по тази причина Мари, колкото и да търсеше, не откри по лицата им израза на завистта, която би я накарала да мисли, че преживява най-хубавия ден в живота си. А как ѝ се искаше грандиозна сватба с любопитни минувачи, злословещи завистници, грозновати жени, гледащи под око разкошната ѝ сватбена рокля, а не тази на майка ѝ.

			„Представяш ли си, че на твоята възраст съм била слаба като теб!“, възкликна тя, забелязвайки, че следвоенният модел стои така добре на дъщеря ѝ.

			Този коментар покруси Мари.

			Младата двойка се настани в хубава градска къща, недалече от аптеката. Съпругата щеше да е щастлива да се заеме с обзавеждането, но още на втория месец от бременността я обхвана тежка умора. Лекарят я успокои, че това се случва често, особено при първескините. Но не бе така обичайно изтощението ѝ да продължи девет месеца.

			Тя се будеше само за да яде, тъй като умираше от глад.

			– Не ходя на лекции, не е хубаво – каза тя на мъжа си между две хапки.

			– И без това си прекалено интелигентна, за да ставаш секретарка – отговори той.

			Тя се изуми. Никога не бе смятала да става секретарка. За нея да учи секретарство или агрономия бе едно и също. А и какво иска да каже Оливие с това „прекалено интелигентна“? Мари се отказа да вниква повече и отново си легна.

			Имаше нещо замайващо в спането на воля. Мари лягаше и чувстваше пропастта на съня да се отваря под тялото ѝ, оставяше се да пропадне и изчезваше, без да има време да мисли. Ако не беше апетитът ѝ, нямаше въобще да се буди.

			След десетата седмица ѝ се приискаха яйца. Когато Оливие беше в аптеката, тя му се обаждаше:

			– Направи ми полурохки яйца. Седем минути варене, нито повече, нито по-малко.

			Младият съпруг зарязваше всичко и хукваше вкъщи да вари яйца. Нямаше как да ги приготви предварително, защото полурохките яйца продължават да се варят до момента на изяждането им. Той ги белеше внимателно и ги носеше на поднос в леглото на Мари. Младата жена ги поглъщаше с ужасяващо удоволствие, ако, разбира се, яйцата не бяха врели седем минути и половина. В такъв случай тя ги отблъскваше с думите: „Пресядат ми“. А при шест минути и половина затваряше очи и стенеше, че са гадни.

			– Ако имаш нужда, не се колебай да ме събудиш през нощта – казваше Оливие.

			Излишна подкана, тя го правеше без колебание. След като погълнеше яйцата, Мари заспиваше. Нямаше нужда човек да е голям експерт, за да види, че това си беше бягство в съня, въпреки че никой, дори най-близките, не го разбраха. В редките случаи, когато Мари не спеше и разсъждаваше, тя си казваше: „Бременна съм, на деветнайсет години съм и младостта ми вече е свършена“.

			Пропастта на съня отново се отваряше под нея и тя облекчена потъваше в нея.

			Докато Мари ядеше яйца, Оливие я наблюдаваше с нежност и понякога я питаше дали бебето рита. Тя казваше, че не. Детето беше много дискретно.

			– Непрекъснато мисля за него – казваше той.

			– И аз.

			Тя лъжеше. През целите девет месеца никога не помисли за него. И по-добре, защото, ако го беше направила, щеше да го намрази. Някаква инстинктивна защита ѝ позволи да изживее бременността си като едно дълго отсъствие.

			– Как мислиш, момче или момиче е? – питаше понякога Оливие.

			Тя вдигаше рамене. Отказваше да обсъжда с него имена и той спазваше желанието ѝ. Истината бе, че бебето не можеше да задържи вниманието ѝ по-дълго от секунда. То ѝ бе напълно чуждо.

			Мари изживя раждането като рязко и неприятно завръщане в реалността. Когато чу първите звуци на новороденото, тя се изуми – значи през цялото това време вътре в нея бе имало човек.

			– Момиченце е, госпожо – обяви акушерката.

			Мари не изпита нищо, нито разочарование, нито задоволство. Щеше да е добре някой да ѝ обясни какво трябва да изпита. Чувстваше само умора.

			Поставиха детето върху корема ѝ. Тя го погледна, питайки се каква ли реакция очакват от нея. В този момент разрешиха на Оливие да влезе. Той изразяваше всички чувства, които бе редно и тя да изпита. Развълнуван, Оливие целуна съпругата си и ѝ честити, после със сълзи в очите пое бебето в ръцете си и възкликна:

			– Ти си най-хубавото момиченце, което някога съм виждал!

			Сърцето на Мари се смрази. Оливие ѝ показа лицето на детето.

			– Скъпа моя, виж какъв шедьовър си сътворила!

			Мари събра смелост да погледне съществото. Бебето имаше един сантиметър черна косичка. По кожата му нямаше никакви зачервявания, така обичайни за новородените.

			– Все едно си ти, но като момиче – каза тя. – Би трябвало да я наречем Оливия.

			– Не! Тя е красива като богиня. Ще я наречем Диана – реши младият баща.

			Мари прие избора на мъжа си, но сърцето ѝ отново се сви. Оливие постави бебето в скута ѝ. Тя го погледна и си помисли: „Това вече не е моята история, а нейната“.

			Беше 15 януари 1972-ра. Мари беше на двайсет години.

			Семейството се прибра вкъщи. На следващата сутрин Оливие приготви млякото на Диана и после тръгна за аптеката. Когато Мари остана насаме с дъщеря си, тя почувства неразбираемо за нея смущение. Опитваше се да поглежда към нея колкото може по-малко. Не беше проблем да ѝ смени пелените. Смущаваше я лицето на детето. Когато ѝ подаваше шишето, тя извръщаше поглед.

			Започнаха посещения. Приятелки идваха да видят Диана. Всеки път се носеха възклицания: „Каква красавица! Не е възможно, толкова хубаво бебе!“. Мари се мъчеше да скрие болката, която я пронизваше в тези моменти. Това, което най-много я нарани, бе любовта от пръв поглед на родителите ѝ към тяхната внучка.

			– Успяла си да родиш бебе, което е още по-хубаво от теб! – каза дядото.

			Съпругата му видя как дъщеря ѝ сви устни. Тя се въздържа от комплименти, но Мари забеляза обожанието в погледа ѝ, отправен към Диана, и това ѝ причини страдание.

			Тя чакаше с нетърпение посещенията да свършат. Когато гостите си тръгнеха, слагаше малката в кошчето, за да не я вижда. Лягаше си на леглото и гледаше тавана, мислейки: „Край. На двайсет години съм и това е вече краят. Как може младостта да е толкова кратка? Моята история продължи само шест месеца“. Тези мисли постоянно се въртяха в главата ѝ. Да можеше просто да заспи като по време на бременността! Но вече нямаше как да изчезне, налагаше се да срещне реалността – тя бе прочела някъде тази фраза, чийто смисъл не разбираше, но долавяше, че сигурно се отнася за нещо непоносимо.

			А Диана бе толкова послушна. Тя проплака само при раждането си. Повече не се чуваше. Постоянно раздаваше усмивки. „Какъв късмет“, казваха на Мари.

			Когато Оливие се прибираше в ранната вечер, той заварваше жена си и дъщеря си легнали и тихи, на няколко метра една от друга. За малката той не се безпокоеше, намираше, че това е нормално.

			– Уморена съм – отговаряше винаги Мари на тревожните му въпроси.

			– Искаш ли да вземем гледачка?

			Съпругата отказваше, не искаше чужд човек вкъщи.

			– Майка ти не работи. Бихме могли да ѝ поверим Диана – предложи веднъж Оливие.

			Мари се вбеси.

			– Направо си кажи, че ме смяташ за неспособна да гледам малката.

			Всъщност тя знаеше, че така би помислила майка ѝ.

			Младият татко взимаше в ръце дъщеря си и се разтапяше, докато тя се усмихваше и гукаше. Оливие множеше любовните си декларации: „Красавице моя, съкровище мое, щастие мое!“. Той обсипваше личицето ѝ с целувки и не забелязваше как ужасно пребледняваше Мари. Даваше млякото на Диана и после я слагаше да спи.

			– Скъпа моя, толкова си бледа! – възкликваше той при вида на жена си.

			– Няма да имам сили да приготвя вечерята – прошепваше тя.

			– Ще те заведа на ресторант! 

			– Не можем да излезем – отговаряше тя, посочвайки с повдигната брадичка към люлката.

			– Искаш ли да се обадя на гледачка?

			– Остави на мен.

			Тя държеше да се обажда винаги на госпожа Тестен, петдесет и пет годишна, с очила с дебели стъкла. Мари едва се сдържаше да не прихне, като виждаше как дъщеря ѝ извръща глава от зловонния дъх на госпожата, която ѝ говореше право в лицето.

			В ресторанта Мари се оживяваше и отново започваше да блести. Най-добре ѝ действаха завистливите погледи на сервитьорките. Тя винаги избираше ресторанта, в който сервираше една нейна съученичка, защото жестокостта на съпоставянето с нея я успокояваше.

			Уви, добронамереният Оливие често разваляше вечерта, като казваше с влюбен глас:

			– Любов моя, никога няма да мога да ти се отблагодаря за нашата дъщеря.

			Мари свеждаше поглед, за да прикрие раздразнението си. Съпругът, трогнат, приемаше това за скромност. 

			С течение на времето той започна сериозно да се тревожи. Месеците минаваха, а силите на жена му не се връщаха. Къде бе изчезнала радостта от живота на младото момиче, за което се бе оженил? Тя изместваше въпросите, които Оливие ѝ задаваше. 

			– Би ли искала да работиш? – я попита той веднъж.

			– Да. Но това е невъзможно, нали прекъснах следването си.

			– Прекалено интелигентна си, за да бъдеш секретарка.

			– Вече си ми го казвал. И за какво съм достатъчно интелигентна тогава?

			– В аптеката ще имам нужда от счетоводител.

			– Нищо не разбирам от това.

			– Можеш да се научиш. Сигурен съм, че ще се справиш отлично.

			– А хлапето?

			– Наемам се да обясня на майка ти, че не може едновременно да учиш счетоводство и да се занимаваш с бебето.

			Оливие отиде да се срещне с тъща си, но ѝ каза съвсем различно нещо – че дъщеря ѝ е в депресия и само перспективата да работи би могло да събуди у нея желание за живот. Той я помоли да се грижи за Диана и ѝ каза, че ще ходи всяка вечер да я прибира. 

			– Приемам с радост – каза бабата.

			Когато той си тръгна, тя щастливо възкликна:

			– Бог да благослови Оливие!

			– Никога не бих повярвал, че Мари може да изпадне в депресия – каза дядото.

			– Каква ти депресия! Завижда на дъщеря си! Това я трови.

			– За какво ще ѝ завижда?

			– Като че ли има нужда от причина! Ние с теб отгледахме дъщерите си в дух на справедливост. Ник